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Šaukėnų ŠnektOs veiksmaŽODŽiO  
asmenavimO sistema (vientisinės FOrmOs)

Skiriu išėjusių šaukėniškių atminimui

Šaukėnų šnekta priklauso pietų žemaičių patarmės šiaurinėms šnektoms 
ir yra išlaikiusi būdingiausias jų ypatybes. XX a. viduryje šioje šnektoje dar 
tebebuvo vartojami dvigarsiai un, um ir in, im (plg. Z inkev ič ius  1994, 95), 
pvz.: lŋks ,,langas“, lks ,,lañkas“, smtis ,,samtis“, pik ,,penki“. Juos dar 
tebevartoja ir vienas kitas senosios kartos atstovas. Žodžio šaknyje en, em 
daugeliu atvejų ir nebuvo niekada virtę in, im, nes tokią raidą sustabdė ne 
kokia raseiniškių įtaka, o šnektos vidiniai raidos motyvai, iš kurių svarbiausias 
yra skirtingų reikšmių žodžių raiškos diferenciacijos būtinybė, plg.: šveñt ir 
švñt, skleñd ir sklñd, šep ir šp etc. (žr. dar Ros inas  1994, 194). Dabar-
tinė jaunoji karta jau smarkiai paveikta Kelmės šnektos ir taria láŋks, laks, 
sámtis, pek etc. Kad senovėje kalbamojoje šnektoje žodžio gale *eñ ir *én 
čia buvo virtę *iñ > *į̇̃ resp. *n > į̇́ , aiškiai rodo būtojo kartinio laiko dalyvio 
vienaskaitos vardininko formos galūnė drb-is, daugiskaitos vardininko drb-i· 
ir a kamieno daiktavardžių vienaskaitos inesyvo galūnė laũk-.

Šaukėnų šnektos veiksmažodžio asmenavimo sistemos sinchroninis apra-
šas yra aktualus lietuvių dialektologijai, istorinei gramatikai ir kalbų (tarmių) 
tipologijai.

§ 1. Šaukėnų šnektos veiksmažodžio asmenavimo sistemos struktūriniai 
požymiai yra šie:

1. Asmens, skaičiaus, laiko, nuosakos ir rūšies kategorijų buvimas.
2. Asmens, skaičiaus, laiko, nuosakos kategorijų simbolizavimas.
3. Asmenuočių buvimas.
4. Pagrindinių kamienų buvimas.
5. Išvestinės formos daromos prie pamatinės formos kamieno pridedant 

atitinkamas galūnes, arba morfologinius kategorijų žymiklius.
6. Stabiliųjų ir nestabiliųjų fleksinių klasių buvimas.
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§ 2. Aprašyti Šaukėnų šnektos veiksmažodžių išvestinių formų darybą, 
arba asmenavimą, remiantis bendrinės kalbos veiksmažodžio išvestinių for-
mų darybos taisyklėmis, neįmanoma, nes susiduriama su nemažomis teorinio 
ir praktinio pobūdžio kliūtimis. Pirma, šnektoje ()a kamieno veiksmažodžių 
esamojo laiko 3-ojo asmens formos turi nulines (Ø) galūnes, o ā kamieno 
(bendrinės kalbos – trečiosios asmenuotės) veiksmažodžių atitinkama forma 
turi galūnę /-a/. Būtojo kartinio laiko ()a kamieno 3-ojo asmens formos 
baigiasi /-a/ arba /-i/, o ā kamieno – /-i/. Teigiant, kad 3-ojo asmens for-
mos sutampa su grynais kamienais, kurių gale eina balsiai, ir atskirų galūnių 
neturi (žr. DG, 313, 332), reikėtų pripažinti, kad Šaukėnų (ir kitose žemaičių 
šnektose) esamojo laiko sk, t· tipo veiksmažodžių 3-ojo asmens formos, 
lyginant jas su mãt-a, sk-a ir mãt-i tipo formomis, turi ,,dvigubas“ nulines 
galūnes. Antra, nelengva suprasti, kodėl ,,Neveikiamųjų dalyvių bevardė gi-
minė turi niekada nekirčiuojamą galūnę -a“ (žr. DG, 365), plg.: jų dirbama 
ir jų dirbta, o būdvardžių ,,Bevardės giminės formos daromos reguliariai iš 
kiekvieno kokybinio būdvardžio su formantais -()a ar -u“ (DG, 168), plg.: 
jam gera, gražu (žr. dar Tekor ienė  1990, 14, 17 etc.; Bu lyg ina  1970, 35). 
Taigi infinitinės  veiksmažodžio formos, DG autorių nuomone, turi būdvar-
dines galūnes, o veiksmažodžių finitinės 3-ojo asmens ir būdvardžių ,,be-
vardės giminės“ formos galūnių neturi. Toks diachroninis kalbamųjų formų 
gramatinių morfemų aiškinimas kertasi su vardažodžių formų morfologinės 
sandaros aiškinimu. Rodos, visiems turėtų būti žinoma, kad tam tikru (iš tie-
sų ankstyvuoju) baltų prokalbės raidos laikotarpiu pakito kamieno ir galūnės 
ribos – galūnė buvo išplėsta kamieno sąskaita – visi vadinamieji balsiniai ka-
mienai yra virtę priebalsiniais kamienais (Endze l īns  1951, 395; Kaz laus -
kas  1968, 137, 311, 339; Ros inas  1995, 98-99). Sunku patikėti, kad toks 
galūnės išplėtimas vyko tik vardažodžių ir veiksmažodžių infinitinių formų 
posistemiuose, o finitinių formų posistemyje tokio pakitimo nebuvo. Vargu 
ar tokią raidos tendenciją būtų leidęs formų darybos tipologinio vienodumo 
ir sistematikos principas (plačiau žr. �urze l  1984, 175; Ros inas  2005, 
85). Trečia, bandant aprašyti Šaukėnų šnektos veiksmažodžio asmenavimą 
remiantis DG ,,diachroniniu“ ir akivaizdžiai reklamuojamu išvestinių formų 
darybos modeliu (žr. DG, 332-333) galima patirti fiasco. Pavyzdžiui, teigiant, 
kad iš ā kamieno būtojo kartinio laiko 3-ojo asmens formos su nuline galūne 
mãti daromos vienaskaitos 1-ojo, 2-ojo ir daugiskaitos 1-ojo ir 2-ojo asmens 
formos su galūnėmis /-u/, /-i/, /-m(e)/, /-t(e)/, reikėtų laukti °maù, °mat, 
°mãtim, °mãtit vietoj maǽ·u, maté·, mãtiem, mãtiet. Ketvirta, ir išvestinių for-
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mų galūnių (gramatinių morfemų) inventorius Šaukėnų šnektoje (kaip ir ki-
tose žemaičių šnektose) yra visai kitoks, negu jį įsivaizduoja autoriai, diachro-
niniais metodais aprašantys bendrinės kalbos veiksmažodžio išvestinių formų 
sinchroninę darybą.

§ 3. Šaukėnų šnektos veiksmažodis turi šias morfologines kategorijas: as-
mens, skaičiaus, laiko, nuosakos ir rūšies. Asmenuojamieji veiksmažodžiai 
(išskyrus liepiamąją nuosaką) turi tris vienaskaitos ir tris daugiskaitos formas: 
adresanto kuriamą adresato (tradiciškai 2-ojo asmens) arba neparticipinio as-
mens (tradiciškai 3-ojo asmens) veiksmą įvardijančią formą. 3-ojo asmens 
forma yra neutrali skaičiaus kategorijai – ji žymi tiek vieno, tiek daugiau kaip 
vieno veikėjo atliekamą veiksmą. 1-ojo ir 2-ojo asmens formos pagal skaičių 
skiriamos į formas, siejančias veiksmą su vienu veikėju, ir formas, siejan-
čias veiksmą su daugiau kaip vienu, arba k > 1, veikėju. Tos formos sudaro 
opoziciją vienaskaita / daugiskaita, skiriamą požymių pora vienas / daugiau 
kaip vienas. Žymėtas tos opozicijos narys yra daugiskaita. Sudėtinių veiks-
mažodžio formų skaičių skiria ir pagalbinio veiksmažodžio 1-ojo resp. 2-ojo 
asmens formų galūnės, ir asmenimis nekaitomi dalyviai (plg. DG, 317), pvz.: 
(àš) àsù bùvis, (tù) às bùvis / (màs) ãsam bùvi·, (jũ ·s) ãsat bùvi·. Taigi Šaukėnų 
šnekta turi vientisinius ir sudėtinius laikus (plg. DG, 290). Vientisiniai laikai 
yra keturi: esamasis laikas (sk, t·, mãta), būtasis kartinis laikas (ska, ti·lejæ, 
mãti), būtasis dažninis laikas (sgdava, ti·ledava, mat·dava), būsimasis laikas 
(sks, ti·les, mat·s).

Šaukėnų šnektos veiksmažodžio formų paradigmomis reiškiamos trijų 
tipų modalinės priešpriešos (plg. DG, 304); skiriamos keturios nuosakos: ne-
tiesioginė (apie ją bus kalbama kitur), tiesioginė, liepiamoji ir tariamoji. Tie-
sioginė ir netiesioginė nuosaka turi esamojo, būtojo kartinio, būtojo dažninio 
ir būsimojo laiko formas. Liepiamosios ir tariamosios nuosakos formos laiko 
kategorijos neturi.

§ 4. Pagal esamojo laiko pamatinės formos galūnes Šaukėnų šnektoje ski-
riamos dvi veiksmažodžių asmenuotės. Pirmajai asmenuotei priklauso veiks-
mažodžiai, kurių esamojo laiko pamatinės formos galūnė yra nulinė (Ø), ei-
nanti po priebalsio, balsio arba -j, pvz.: vèd, spáud, t·, šuokine, kaũlij etc., 
antrajai asmenuotei priklauso veiksmažodžiai, kurių esamojo laiko pamatinė 
forma turi galūnę /-a/, pvz.: mãt-a, bj-e, žn-a etc.

Pirmosios asmenuotės (arba ()a kamieno) veiksmažodžių būtojo kartinio 
laiko pamatinės formos galūnė yra /-a/ arba /-i/, plg.: rãd-a, lj-e, rūdej-e ir 
lãk-i, ãr-i, ãv-i, krúov-i, deg-i, spáud-i etc. Taigi jo formos priklauso ā arba ē 
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kamienams. ()a kamieno veiksmažodžiai yra labai produktyvi ir stabili klasė. 
a kamieno (buvusio i kamieno) veiksmažodžių šnektoje beišliko tik keli: t· : 
ti·leti, gá : galeti, m· : mi·leti, g : guleti, plg.: t·æm, m·æm etc.

Antrosios asmenuotės, t. y. ā kamieno veiksmažodžiai taip pat yra gana 
produktyvūs. Būtojo kartinio laiko formos išvedamos iš pamatinės formos, 
kurios galūnė yra arba /-i/, t. y. ē kamieno, pvz.: mãt-i, arba /-a/, t. y. ā ka-
mieno, pvz.: žnúoj-e.

Šaukėnų šnektoje yra išlikusių atematinio asmenavimo liekanų. Tai veiks-
mažodžio formos l·kt ,,lieka“, m·kt ,,miega“, n·št ,,niežti“, pešt ,,peršti“, 
skaũst ,,skauda“. Vieni šių veiksmažodžių yra beasmeniai (n·št, pešt), kiti 
turi visas asmens formas, pasidarytas iš pamatinės formos kamienų, pvz.:

1.
2.

m·ktu
m·kti

m·ktam
m·ktat

acil·ktu
acil·kti

acil·ktam
acil·ktat

§ 5. Kategorijos Šaukėnų šnektoje simbolizuojamos įvairiai. Veiksmažo-
džio formų gramatinės morfemos, arba galūnės (morfologiniai kategorijų žy-
mikliai), paprastai simbolizuoja asmens ir skaičiaus kategorijas: /-u/, /-a·u/ 
simbolizuoja asmens ir skaičiaus kategorijas, t. y. ‘1-asis asmuo & vienaskai-
ta’, /-i/, /-a·/, /-e·/ - ‘2-asis asmuo & vienaskaita’, /-am/, /-uom/, /-iem/, 
/-ma/ - ‘1-asis asmuo & daugiskaita’, /-at/, /-uot/, /iet/, /-te/ - ‘2-asis as-
muo & daugiskaita’. Trečiojo asmens formų galūnės simbolizuoja tik asmenį, 
t. y. ‘3-asis asmuo’.

Literatūroje įsigalėjusi nuomonė, kad veiksmažodžių formų galūnės žymi 
asmens, skaičiaus, laiko, nuosakos ir rūšies kategorijas. Pavyzdžiui, Aldona 
Paulauskienė teigia: ,,Morfologijoje laiko sąvoka kur kas siauresnė – tai objek-
tyvaus laiko atspindys, išreikštas specialiomis veiksmažodžio formomis ir bū-
dingas tik veiksmažodžiui“ (J aka i t i enė  e. a. 1976, 158). A. Paulauskienė 
toliau aiškina, kad morfologijoje laikų reikšmės nustatomos ,,pagal kalbėtojo 
suvokiamą veiksmo santykį su kalbamuoju momentu (dabartimi)“. Jos nuo-
mone, ,,Gramatinis kalbamasis momentas yra kalbos sistemos elementas, nes 
veiksmo santykis su juo užfiksuotas kiekvienoje laiko formoje. Iš veiksma-
žodžio formų ir be konteksto galima nustatyti jų reiškiamo veiksmo santykį 
su kalbamuoju momentu, pvz.: rašau reiškia veiksmą, vykstantį kalbamuoju 
momentu, rašiau reiškia veiksmą, buvusį praeityje, prieš kalbamąjį momen-
tą, rašydavau reiškia veiksmą, kartojamą praeityje, o rašysiu rodo veiksmą, 
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būsimą ateityje, po kalbamojo momento. Šiuos įvairius veiksmo santykius 
su kalbamuoju momentu rodo ve iksmažodž io  galūnės“ (retinta mano –  
A. R.) (J aka i t i enė  e. a. 1976, 158; žr. dar Pau l au sk i enė  1994, 326). Tei-
ginys galėtų būti priskiriamas prie genialių, jei būtų suprantamai paaiškintas 
vienas dalykas, kaip ta pati galūnė /-au/ gali ,,rodyti“ tris skirtingus laikus: 
esamąjį, būtąjį kartinį ir būtąjį dažninį? Šiuo atveju ir bakalauro studijas pra-
dėjęs studentas, išklausęs fonologijos ir morfologijos kursus, pasakytų, kad kalba-
mąsias formas skiria ne galūnė /-au/, o visai kiti dalykai: rašau ir rašiau – kamien-
galio priebalsio kietumas / minkštumas, o rašau, rašiau ir rašydavau – skir-
tingos pamatinės formos ir priesagos -dav- nebuvimas / buvimas; priesagą 
-dav- turi tik būtojo dažninio laiko forma. Kad laiko kategoriją simbolizuoja 
ne veiksmažodžio formų galūnės, aiškiai rodo net tokios esamojo ir būsimojo 
laiko formos, kurių kamienai dėl fonetikos raidos sutampa, tik jų kamienga-
liai skiriasi priebalsių kietumu / minkštumu, o pačios formos skiriamos dar 
ir kirčiavimu, plg.: kasù ir kàsiu, nešù ir nèšiu etc. Šaukėnų šnektoje dėl fone-
tikos ir morfologijos raidos ypatybių kalbamųjų veiksmažodžių vienaskaitos 
nepriešdėlėtosios esamojo ir būsimojo laiko formos visiškai sutampa, plg.:

Esamasis laikas Būsimasis laikas
1.
2.
3.

kàsù
kàs
kàs

pèšù
pèš
pèš

kàsù
kàs
kàs

pèšù
pèš
pèš

Komunikacijos akte (tekste) jas skiria tik sintaksiniai kategorijų žymikliai 
(laiko prieveiksmiai etc.). Priešdėlėtosios jų formos skiriamos kirčio vieta, 
plg.: nkasu sn·ga ir nkàsu sn·ga etc. Tikrasis esamojo ir būsimojo laiko 
formų skyriklis yra formantas -s-, kurį turi būsimojo laiko formos ir kurio 
neturi esamojo laiko formos, plg.:

Esamasis laikas Būsimasis laikas
1.
2.
3.

láuk-u
láuk-i
láuk

láuks-u
láuks-i
láuks

Tokia pat nuomonė dėl laiko kategorijos žymėjimo reiškiama ir LKE 
(2008): ,,veiksmažodžio formos raša galūnė žymi 2 asmenį, vienaskaitą, esa-
mąjį laiką, tiesioginę nuosaką ir veikiamąją rūšį“ (LKE, 361). Iš to teiginio 
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kyla pagrįstas klausimas, kaip ta pati galūnė gali simbolizuoti skirtingus lai-
kus? Plg. Šaukėnų šnektos mat-á·u ir ma-ǽ·u, sk-á·u, sgdav-a·u.

Tik atomistiškai tiriant kategorijų raišką, pavyzdžiui, tik a kamieno ne-
priesaginių ir priesaginių lygiaskiemenių veiksmažodžio esamojo ir būtojo 
kartinio laiko (plg. Bu lyg ina  1970, 48) opozicijos raišką, galima padaryti 
išvadą, kad tų veiksmažodžių formų galūnės simbolizuoja ir laiko kategoriją, 
plg.:

Esamasis laikas
1.
2.
3.

sk-ù
sùk-
sk

akej-u
akej-i
ake

sk-am
sk-at

akej-æm 
akej-æt

Būtasis kartinis laikas
1.
2.
3.

sk-á·u
sk-á·
sk-a

akej-æ·u
akej-e·
akej-e

sk-uom
sk-uot

akej-uom
akej-uot

Tiriant kategorijų raišką sistemiškai, t. y. turint prieš akis abiejų asmenuočių 
ir visų keturių laikų sistemą, LKE autorių išvadų patvirtinti negalima, plg.:

Esamasis laikas
1.
2.
3.

sk-ù
sùk-
sk

sak-á·u 
sak-á·
sãk-a

sk-am
sk-at

sãk-uom
sãk-uot

Būtasis kartinis laikas
1.
2.
3.

sk-á·u
sk-á·
sk-a

sa-ǽ·u
sak-é·
sãk-i

sk-uom
sk-uot

sãk-iem
sãk-iet

Būtasis dažninis laikas
1.
2.
3.

sgdav-a·u
sgdav-a·
sgdav-a

sak·dav-a·u
sak·dav-a·
sak·dav-a

sgdav-uom
sgdav-uot

sak·dav-uom
sak·dav-uot

Būsimasis laikas
1.
2.
3.

sks-u
sùks-i
sks

sak·s-u
sak·s-i
sak·s

sks-ma
sùks-te

sak·s-ma
sak·s-te
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Sisteminis formų tyrimas leidžia teigti, kad laiko kategoriją fakultatyviai 
simbolizuoja tik: 1) ē kamieno būtojo kartinio laiko vienaskaitos 2-ojo as-
mens ir daugiskaitos 1-ojo ir 2-ojo asmens formų galūnės, plg.: 2. mat-é·, 
ved-é·, 1. mãt-iem, vẽd-iem, 2. mãt-iet, vẽd-iet; 2) būsimojo laiko daugiskaitos 
1-ojo ir 2-ojo asmens formų galūnės, plg.: 1. sks-ma, mat·s-ma, 2. sùks-
te, mat·s-te; 3) a kamieno esamojo laiko daugiskaitos 1-ojo ir 2-ojo asmens 
formų galūnės, plg.: 1. sk-am, 2. sk-at. Laiko kategorijos nesimbolizuoja ā 
kamieno esamojo ir būtojo kartinio laiko daugiskaitos 1-ojo ir 2-ojo asmens 
formų galūnės, plg.: 1. sãk-uom ir sk-uom, 2. sãk-uot ir sk-uot etc.

Iš pateiktų paradigmų matyti, kad 2-osios asmenuotės esamojo ir būtojo 
kartinio laiko vienaskaitos 1-ojo asmens formos skiriasi ne galūnėmis, o ka-
miengalio priebalsių kietumu / minkštumu. Kamiengalio priebalsio minkš-
tumas resp. afrikacija [, ] → [, ]/_ Vu yra skiriamasis kalbamųjų formų 
požymis, plg.: sak-á·u ir sa-ǽ·u, mat-á·u ir ma-ǽ·u, skáld-a·u ir ská-æ·u.

Atsakant į klausimą, ar veiksmažodžių formų galūnės simbolizuoja laiko 
kategoriją, reikia pripažinti, kad tokių galūnių Šaukėnų šnektos veiksmažo-
džio asmenavimo sistemoje yra tik viena kita, bet ir jos laiko kategoriją sim-
bolizuoja fakultatyviai. Laiko opozicija šnektoje reiškiama ne galūnėmis, o ki-
tomis priemonėmis: morfonologinėmis (kamiengalio priebalsių kaita, šaknies 
balsių kaita), priesagomis, intarpais, formantais, supletyvizmu. Tapačiomis 
formomis reiškiamas laikas skiriamas sintaksiniais kategorijų žymikliais (laiko 
aplinkybėmis, kontekstu), pvz.: a nematá·, kà kàsù dũ·bi ir puo pùsri·æ (ri·tuõ) 
kàsù dũ·bi etc. 

1-osios asmenuotės veiksmažodžių esamojo laiko formų skiriamasis po-
žymis gali būti: a) intarpas -n- (> -m-/_ p, b), plg. esamojo ir būtojo kartinio 
laiko formas: rñd ir rãda, kb ir kba, pñt ir pta, šp ir špa; b) formantas 
-st (-št), plg.: apst ir apa, gašt ir gaša, grst ir grza, mšt ir mri; c) ka-
miengalio -Cn ar -Vn, plg.: kn ir kla, (s)šan ir (s)šali, aũn ir ãvi; č) šaknies 
balsių kaita, plg.: gér ir geri, spr ir sp·ri, lèk ir liẽki, pt ir pũ·ti, pek ir pka etc. 
d) supletyvizmas, plg.: às-ù ir bv-á·u etc.

Į klausimą, ar asmenuojamųjų veiksmažodžių formų galūnės simbolizuoja 
nuosakos kategoriją, iš esmės (išskyrus liepiamąją nuosaką) galima atskyti tei-
giamai. Tariamosios nuosakos formas nuo tiesioginės nuosakos formų skiria 
ne tik specifinės galūnės, bet ir pamatinės formos kamiengalis -t, kurio neturi 
nė viena tiesioginės nuosakos forma, plg.:



268

Tariamoji nuosaka Tiesioginė nuosaka
1.
2.
3.

mat-æu
mat·t-um(e·)
mat·t-u

mat·t-umiem
mat·t-umiet

mat-á·u
mat-á·
mãt-a

mãt-uom
mãt-uot

ma-ǽ·u
mat-é·
mãt-i

mãt-iem
mãt-iet

Tariamosios nuosakos 1-ojo asmens gramatinė morfema /-au/ fakultaty-
viai simbolizuoja ‘1-asis asmuo & vienaskaita & tariamoji nuosaka’, nes savo 
kiekybe skiriasi nuo I asmenuotės ē kamieno būtojo kartinio laiko (me-ǽ·u) 
ir II asmenuotės esamojo ir būtojo kartinio laiko 1-ojo asmens galūnės /-a·u/. 
Visų kitų tariamosios nuosakos formų galūnės taip pat fakultatyviai simboli-
zuoja ir tariamosios nuosakos kategoriją. Taigi galūnė /-um(e·)/ simbolizuoja 
‘2-asis as. & vienaskaita & tariamoji nuosaka’, o galūnė /-umiet/ - ‘2-asis as. 
& daugiskaita & tariamoji nuosaka’. Trečiojo asmens galūnė /-u/ simbolizuo-
ja tik ‘3-asis as. & tariamoji nuosaka’. Galūnė /-umiem/ simbolizuoja ‘1-asis 
as. & daugiskaita & tariamoji nuosaka’.

Tiesioginės nuosakos bet kurios formos galūnėje, be jau minėtų kategori-
jų, akumuliuojama ir nuosakos kategorija.

Liepiamosios nuosakos formos nuo kitų nuosakų formų skiriamos tik pa-
matine forma, kuri turi specifinį baigmenį (priesagą) -k. Iš jos daromos dau-
giskaitos formos, kurių galūnės nuosakos kategorijos nesimbolizuoja, plg.:

Liepiamoji nuosaka Tiesioginė nuosaka (esamasis laikas)
1.
2. laik·k

laik·k-æm
laik·k-æt

gã-æm
gã-æt

 
Liepiamosios nuosakos formų laik·k-æm, laik·k-æt galūnės simbolizuoja 

tik dvi kategorijas – asmens ir skaičiaus.
§ 6. Kaip žinoma, DG veiksmažodžiai pagal kamienų sandarą skirstomi 

į pirminius, mišriojo tipo ir priesaginius (DG, 325). Toks skirstymas, mano 
galva, pirmiausia kertasi su dichotominio skirstymo principais (plg. Konda-
kov 1975, 156–157). Priimtinesnė atrodo Jurgio Pakerio pateikta klasifikaci-
ja, kuri atitinka dichotominio skirstymo reikalavimus. Pagal kamienų sandarą 
veiksmažodžius J. Pakerys (Paker ys  2003, 239) diferencinių požymių pora 
‘priesaginiai’/‘nepriesaginiai’ skirsto į priesaginius ir nepriesaginius, o priesa-
ginius požymių pora ‘lygiaskiemeniai’/‘nelygiaskiemeniai’ skiria į lygiaskie-
menių ir nelygiaskiemenių poklasius.
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Nepriesaginių veiksmažodžių pagrindiniai (esamojo, būtojo kartinio laiko 
ir bendraties) kamienai Šaukėnų šnektoje yra tokie:

1. Visų trijų kamienų struktūra yra vienoda (gali skirtis priegaide ar tik 
kamiengalio alofonais, kamiengalio priebalsių metateze), pvz.:

ár, ãr-i, ár-ti
áug, áug-a, áuk-ti
bag, bag-i, bak-ti
bár, bãr-i, bár-ti
baũb, baũb-i, baũp-ti
beg, beg-a, bek-ti
bšk, bušk-i. bukš-ti
c·p, c·p-i, c·p-ti
ǽup, ǽup-i, ǽup-ti
čp, čip-i, čip-ti
čšk, čšk-i, čikš-ti
p, up-i, up-ti
šk, ušk-i, ukš-ti
č·ž, č·ž-i, č·š-ti
daũž, daũž-i, daũš-ti
dèg, dẽg-i, dèk-ti
deg, deg-i, dek-ti
dérg, dérg-i, dérk-ti
drb, drb-a, drp-ti
d·ž, d·ž-i, d·š-ti
dréŋg, dréᶇg-i, dréᶇk-ti
drúož, drúož-i, drúoš-ti
æũg-a·s, æũg-ies, æũk-ti·s
gǽuž, gǽuž-i, gǽuš-ti
gn·b, gn·b-i, gn·p-ti
gráuž, gráuž-i, gráuš-ti
greb, greib-i, grep-ti
greñž, greñž-i, greñš-ti
greb, greb-i, grep-ti
grúob, grúob-i, grúop-ti
gg, gug-i, guk-ti

gũ·ž-a·s, gũ·ž-ies, gũ·š-ti·s
gveb, gveb-i, gvep-ti
jaũk. jaũk-i, jaũk-ti
jzg, jizg-i, jiks-ti
jg, jug-i, juk-ti
káiš, káiš-i, káiš-ti
kál, kãl-i, kál-ti
kak, kak-i, kak-ti
kaš, kaš-i, kaš-ti
kaũk, kaũk-i, kaũk-ti
kéik, kéik-i, kéik-ti
keg, keg-i, kek-ti
ǽuš, ǽuš-i, ǽuš-ti
krekšt, krekšt-i, krekš-ti
rk, úrk-i, úrk-ti
kléiš, kléiš-i, kléiš-ti
kl·k, kl·k-i, kl·k-ti
knak, knak-i, knak-ti
kæũk, kæũk-i, kæũk-ti
kn·p, kn·p-i, kn·p-ti
kns, kns-a, kns-ti
krek, krek-i, krek-ti
krep, krep-i, krep-ti
kruõk, kruõk-i, kruõk-ti
krš, krša, krùš-ti
kuõš, kuõš-i, kuõš-ti
kk, kuk-i, kuk-ti
kv·k, kv·k-i, kv·k-ti
làk, lãk-i, làk-ti
láuk, láuk-i, láuk-ti
láuž, láuž-i, láuš-ti
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lp, lp-a, lp-ti
l·p, l·p-i, l·p-ti
úož, úož-i, úoš-ti
šk, ušk-i, ukš-ti
luõš, luõš-i, luõš-ti
lp, lp-a. lùp-ti
mál, mãl-i, mál-ti
maũk, maũk-i, maũk-ti
m·ž, m·ž-a, m·š-ti
mš, mš-a, mùš-ti
néig, néig-i, néik-ti
nèš, nẽš-i, nèš-ti
ǽuk-a·s, ǽuk-ies, ǽuk-ti·s
pek, pek-i, pek-ti
pèš, pẽš-i, pèš-ti
ps, ps-a, ps-ti
plàk, plãk-i, plàk-ti
plaũk, plaũk-i, plaũk-ti
plep, plep-i, plep-ti
pleš, pleš-i, pleš-ti 
pú·p, pú·p-i, pú·p-ti
pp, pup-i, pup-ti
praũs, praũs-i, praũs-ti
pp, pup-i, pup-ti
ráiš, ráiš-i, ráiš-ti
ràk, rãk-i, ràk-ti
ráug, ráug-i, ráuk-ti
raũk, raũk-i, raũk-ti
raũs, raũs-i, raũs-ti
réng, réng-i, rénk-ti
rénž-a·s, rénž-ies, rénš-ti·s
rš, rš-a, rš-ti
ruõpšt-a·s, ruõpšt-ies, ruõpš-ti·s
sèg, sẽg-i, sèk-ti
sèk, sẽk-i, sèk-ti
sẽk-a·s, sẽk-ies, sekt-ti·s

b, ub-i, up-ti
skleb, skleb-i, sklep-ti
skúob, skúob-i, skúop-ti
smáug, smáug-i, smáuk-ti
smaũk, smaũk-i, smaũk-ti
smeg, smeg-i, smek-ti
smek-a·s, smek-esi, smekt-i·s
smeñg, smẽg-a, smèk-ti
speg, speg-i, spek-ti
spéŋg, spéᶇg-i, spéᶇk-ti
stáug, stáug-i, stáuk-ti
sk, sk-a, sùk-ti
sk, suk-i, suk-ti
sp, sp-a, sùp-ti
šaũk, šaũk-i, šaũk-ti
šk-a·s, šk-uos, šk-ti·s
šæũž, šæũž-i, šæuš-ti
šmaũk, šmaũk-i, šmaũk-ti
šmež, šmež-i, šmeš-ti
šnešk, šnešk-i, šnekš-ti
šúok, šúok-a, šúok-ti
švp, švip-i, švip-ti
tèp, tẽp-i, tèp-ti
tep, tep-i, tep-ti
teñs, teñs-i, teñs-ti
tráuk, tráuk-i, tráuk-ti
treñk, treñk-i, treñk-ti
tr·p, tr·p-i, tr·p-ti
tũ·p, tũ·p-i, tũ·p-ti
tšk-a·s, tušk-ies, tukš-ti·s
ũ·k-a·s, ũ·k-ies, ũk-ti·s
z, uz-i, us-ti
ũ·ž, ũ·ž-i, ũ·š-ti
vek, vek-i, vek-ti
ves, ves-i, ves-ti
vep, vep-i, vep-ti
vèž, vẽž-i, vèš-ti
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vež, vež-i, veš-ti
v·p, v·p-i, v·p-ti
v·ž, v·ž-i, v·š-ti
vúož, vúož-i, vúoš-ti
zz, ziz-i, zis-ti
zñz, ziñz-i, ziñs-ti

žeg, žeg-i, žek-ti
žeg, žeg-i, žek-ti
žleb, žleb-i žlep-ti
žæũg, žæũg-i, žæũk-ti
žvéŋg, žvéᶇg-i, žvéᶇk-ti

áud, áud-i, áus-ti
baũd-a·s, baũd-ies, baũs-ti·s
bleñd, bleñd-i, bleñs-ti
ged, ged-i, ges-ti
grú·d, grú·d-a, grú·s-ti
jed, jed-i, jes-ti
keñt, keñt-i, keñs-ti
krekšt, krekšt-i, krekš-ti
knd, knd-a, kns-ti
mèt, mẽt-i, mès-ti
pérd, pérd-i, pérs-ti
reñt, reñt-i, reñs-ti
r·t, r·t-i, r·s-ti 
rt-a·s, rt-uos, rs-ti·s
ruõpšt-a·s, ruõpšt-ies, ruõpš-ti·s 

ñt, uñt-i, uñs-ti
skled, skled-i, skles-ti
skleñd, skleñd-i, skleñs-ti
skraũd, skraũd-i, skraũs-ti
sknd, sknd-i, skns-ti
skt, skt-a, skùs-ti
snáud, snáud-i, snáus-ti
spáud, spáud-i, spáus-ti
spénd, spénd-i, spéns-ti
sprénd, sprénd-i, spréns-ti
šlašt, šlašt-i, šlaš-ti
šveñt, šveñt-i, šveñs-ti
šv·t-a·s, šv·t-ies, šv·s-ti·s
vet, vet-i, ves-ti
žad, žad-i, žas-ti
žed, žed-i, žes-ti

3. Esamojo laiko kamienas turi intarpą -n- (> m /_ p, b):

2. Bendraties kamienas turi -s, o esamojo laiko ir būtojo kartinio laiko 
kamienai turi -t arba -d, pvz.:

(at)vp, (at)vp-a, atvp-ti
bk, bk-a, bùk-ti
p, p-a, ùp-ti
drb, drb-a, drp-ti
drñsk, drsk-a, drks-ti
db, db-a, dùp-ti
dvñs, dvs-a, dvs-ti
gleb, glẽb-a, glèp-ti

grñz, grz-a, grùs-ti
kb, kb-a, kp-ti
klp, klp-a, klùp-ti
kvañk, kvãk-a, kvàk-ti
kvp, kvp-a, kvp-ti
lep, lẽp-a, lèp-ti
lp, lp-a, lp-ti
pg, pg-a, pk-ti
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(su)rk, (su)rk-a, (su)rk-ti
plk, plk-a, plk-ti 
rp, rp-a. rùp-ti
rk, rk-a, rùk-ti
sek, sẽk-a, sèk-ti
skreb, skrẽb-a, skrèp-ti
skrb, skrb-a, skrp-ti
smeg, smẽg-a, smèk-ti
smg, smg-a, smk-ti
smk, smk-a, smùk-ti
sng, sng-a, snk-ti
sprk, sprk-a, sprùk-ti
(su)rik, (su)rk-a, (su)rk-ti

(susiz)grb, (susiz)grb-a, (susiz)grp-ti
stp, stp-a, stp-ti
šep, šẽp-a, šèp-ti
šp, šp-a, šp-ti
šlap, šlãp-a, šlàp-ti
šñt, št-a, šùs-ti
tap, tãpa, tàp-ti
tek, tẽk-a, tèk-ti
tk, tk-a, tk-ti
trk, trk-a, trk-ti
trk, trk-a, trùk-ti
tk, tk-a, tùk-ti
vñs, vs-a, vs-ti
žlb, žlb-a, žlp-ti

3.1. Esamojo laiko kamienas turi intarpą -n-, o bendraties – kamiengalio 
-s, pvz.:

bñd, bd-a, bùs-ti
geñd, gẽd-a, gès-ti
kñt, kt-a, ks-ti
mñt, mt-a, ms-ti
plñt, plt-a, pls-ti
prñt, prãt-a, pràs-ti
pñt, pt-a, pùs-ti

rñd, rãd-a, ràs-ti
ñt, t-a, ùs-ti
sklñd, skld-a, skls-ti
sñs, ss-a, sùs-ti
šañš, šãš-a, šàš-ti
švñt, švt-a, švs-ti

3.2. Esamojo laiko kamienas turi šaknies vokalizmą -i- ir intarpą -n-, o 
būtojo kartinio laiko ir bendraties kamienai turi šaknies -i- ir baigiasi -s, 
pvz.:

breñd, brd-a, brs-ti
kreñt, krt-a, krs-ti

3.3. Esamojo laiko kamienas turi intarpą -n- ir kamiengalio -st (arba -št), 
pvz.:

pažnst, pažn-a, pažn-ti
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4. Esamojo laiko kamienai turi kamiengalio -Cn, o būtojo kartinio laiko ir 
bendraties kamienai jo neturi, pvz.:

ban, bãl-a, bál-ti
bn, br-a, br-ti
bn, br-a, br-ti
dn, dl-a, dl-ti
glen, glẽr-a, glér-ti
gn, gùl-i, gu-ti
gn, gr-a, gu-ti
gven, gvẽr-a, gvér-ti
jn, jr-a, jr-ti
kn, kl-a, kl-ti
klen, klẽr-a, klér-ti
n, r-a, r-ti
nn, nr-a, nr-ti
pn, pr-a, pr-ti

pln, pú·l-i, pl-ti
pn, pr-a, pr-ti
san, sãl-a, sál-ti
skan, skãr-a, skár-ti
skn, skl-a, skl-ti
svn, svl-a, svl-ti
svn, svr-a, svr-ti
šan, šãl-i, šál-ti
šn, šl-a, šl-ti
n, r-a, r-ti
šn, šr-a, šu-ti
tn, tl-a, tl-ti
žn, žl-a, žl-ti

5. Esamojo laiko kamienai turi kamiengalio -st (arba -št), pvz.:

álkst, álk-a, álk-ti
apst, ap-a, ap-ti
áušt, áuš-a, áuš-ti
aũšt, aũš-a, aũš-ti 
brŋkst, brŋg-a, brᶇk-ti
brŋkst, brŋk-a, brᶇk-ti
d·kst, d·ga, d·k-ti
d·kst, d·k-a, d·k-ti
dkst, dg-a, dik-ti
dñšt, dž-a, dùš-ti
gašt, gaš-a, gaš-ti
geñst, gẽs-a, gès-ti
gst, gm-i, gm-ti
g·št, g·ž-a, g·š-ti
jst, js-a, jis-ti
jñšt, jža, jš-ti
grñšt, grñž-a, griñš-ti

kapst, kap-a, kap-ti
klukst, kluk-a, kluk-ti
kr·pst, kr·p-a, kr·p-ti
kpst, kp-a, kup-ti
l·kst, l·g-a, l·k-ti
lkst, lk-a, lik-ti
lũ··št, lũ·ž-a, lũ·š-ti
mekst, mek-a, mek-ti
mšt, mr-i, mi-ti
papst, pap-a, pap-ti
pakst, pak-a, pak-ti
p·kst, p·k-a, p·k-ti
pl·št, pl·š-a, pl·š-ti
pukst, puk-a, puk-ti
r·kšt, r·šk-a, r·kš-ti
rú·kst, rú·g-a, rú·k-ti
rũ·kst, rũ·k-a, rũ·k-ti
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sénst, sẽn-a, sén-ti
slpst, slp-a, slpti
slú·kst, slú·g-a, slú·k-ti
smkst, smk-a, smk-ti
sprkst, sprg-a, sprik-ti
sprúokst, sprúog-a, sprúok-ti
stŋkst, stŋg-a, stᶇk-ti

st·pst, st·b-a, st·p-ti
st·rst, st·r-a, st·r-ti
svakst, svag-a, svak-ti
tñst, tn-a, tn-ti
tpst, tp-a, tip-ti
vakst, vag-a, vak-ti
žpst, žb-a, žip-ti

5a. Esamojo laiko kamienai turi kamiengalio -st, o būtojo kartinio laiko ir 
bendraties kamienai skiriasi kamiengalio priebalsių kaita (d : s, t : s), pvz.:

blñst, blñd-a, bliñs-ti
brénst, brénd-a, bréns-ti
brnst, brnd-a, brns-ti
gest, get-a, ges-ti
raũst, raũd-a, raũs-ti

skeñst, skeñd-a, skeñs-ti
skst, skd-a, skus-ti
sl·st, sl·d-a, sl·s-ti
vst, vt-a, vis-ti
v·st, v·t-a, v·s-ti

5b. Esamojo laiko kamienai turi kamiengalio -st ir intarpą -n-, o būtojo 
kartinio laiko ir bendraties kamienai to intarpo neturi, pvz.:

dñst, ds-a, dùs-ti
geñst, gẽs-a, gès-ti
tñšt, tž-a, tš-ti

6. Esamojo laiko kamienai baigiasi -Vn arba -Cn:

an, ãj-æ, a-ti
aũn, ãv-i, aũ-ti
gáun, gãv-a, gáu-ti
šiẽln, šiẽl-a, šiẽl-ti

7. Esamojo laiko ir bendraties kamienai nuo būtojo kartinio laiko kamienų 
skiriasi balsių kaita:

7.1. Esamojo laiko ir bendraties kamienų šaknyje yra [e] arba [a], o būtojo 
kartinio laiko kamienų šaknyje yra [ie] arba [uo], pvz.:

be, biẽr-i, be-ti
gél, gel-i, gél-ti

gér, ger-i, gér-ti
kár, kúor-i, kár-ti
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kél, kel-i, kél-ti
le, liẽm-i, le-ti
nér, ner-i, nér-ti
pe, piẽr-i, pe-ti
pèr-a·s, piẽr-esi, pe-ti·s
re, riẽmi, re-ti
skél, skel-i, skél-ti
svér, sver-i, svér-ti

šér, šer-i, šér-ti
šẽr-a·s, šer-esi, šér-ti·s
tvér, tver-i, tvér-ti
vél, vel-i, vél-ti
vém, vem-i, vém-ti
vér, ver-i, vér-ti
žél, žel-i, žél-ti
že, žiẽr-i, že-ti

7.2. Esamojo laiko ir bendraties kamienų šaknyje yra [i] arba [u], o būtojo 
kartinio laiko – [i·] arba [u·], pvz.:

br, bú·r-i, búr-ti
dr, d·r-i, dr-ti
dm, dú·m-i, dúm-ti
dr, dú·r-i, dúr-ti
gr, g·r-i, gr-ti
kl, kú·l-i, kúl-ti
kr, kú·r-i, kúr-ti
mn, m·n-i, mn-ti

pl, p·l-i, pl-ti
pn, p·n-i, pn-ti
skn, sk·n-i, skn-ti
skr, sk·r-i, skr-ti
spr, spr-i, spr-ti
stm, stú·m-i, stúm-ti
trn, tr·n-i, trn-ti

7.3. Esamojo laiko kamienai šaknyje turi eC, o būtojo kartinio laiko ir 
bendraties – iC, pvz.:

dreñs, drñs-a, driñs-ti
keš, kš-a, kiš-ti
mélž, mlž-a, mlš-ti
pek, pk-a, pik-ti

rek, rk-a, rik-ti
slek, slk-a, slik-ti
tep, tp-a, tip-ti
vek, vk-a, vik-ti

7.4. Esamojo laiko šaknyje yra [a], [e] arba [u], o bendraties ir būtojo kar-
tinio laiko kamienų šaknyje – [uo], [ie] arba [u·], pvz.:

dvès, dviẽs-i, dviẽs-ti
drèb, driẽb-i, driẽp-ti
krèt, kriẽt-i, kriẽs-ti
lèk, liẽk-i, liẽk-ti

pt, pũ·t-i, pũ·s-ti
srèb, sriẽb-i, sriẽp-ti
vàg, vuõg-i, vuõk-ti
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8. Esamojo laiko ir bendraties kamienų šaknyje yra [au], o būtojo kartinio 
laiko – [uo]; esamojo laiko kamienas baigiasi -n, pvz.:

bǽun, búov-i, bǽu-ti
ǽun, úov-i, ǽu-ti
gráun, grúov-i, gráu-ti 
kráun, krúov-i, kráu-ti
ǽun-a·s, úov-ies, ǽu-ti·s

máun, múov-i, máu-ti
pjǽun, pjúov-i, pjǽu-ti
pláun, plúov-i pláu-ti
ráun, rúov-i, ráu-ti
šáun, šúov-i, šáu-ti

8.1. Esamojo laiko ir bendraties kamienų šaknyje yra [u·], o būtojo kartinio 
laiko – [a]; esamojo laiko kamienai baigiasi -n, pvz.:

šlú·n, šlãv-i, šlú·-ti

8.2. Esamojo laiko ir bendraties kamienų šaknyje yra ilgas vokalizmas, o 
būtojo kartinio laiko trumpas; esamojo laiko kamienai baigiasi -n, pvz.:

g·n, gj-e, g·-ti
grũ·n, grv-a, grú·-ti
l·n, lj-e, l·-ti
pũ·n, pv-a, pú·-ti

r·n, rj-e, r·ti
ũ·n, v-a, ú·-ti
žũn, žv-a, žú·-ti

9. Esamojo laiko ir bendraties kamienai yra tapatūs, o būtojo kartinio laiko 
kamienai turi kamiengalio -j, pvz.:

ake, akej-e, ake-ti
(jisi)úo, (jisi)úoj-e, (jisi)úo-ti
klúo, klúoj-e, klúo-ti
lúo, lúoj-e, lúo-ti

plúo, plúoj-e, plúo-ti
se, sej-e, se-ti
spe, spej-e, spe-ti

10. Visų kamienų šaknyse skirtingas vokalizmas, pvz.: 

véj, vj-e, v·-ti

11. Esamojo laiko kamienų šaknyse yra [e], o būtojo kartinio laiko ir ben-
draties – [i], pvz.:

léj, l·j-e, l·-ti
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12. Esamojo laiko kamienai šaknyje turi [e], o būtojo kartinio laiko ir 
bendraties – [i], pvz.:

gén, gn-i, giñ-ti
šèn-a·s, šn-ies, šn-ti·s

13. Esamojo laiko kamienas turi formantą -d; esamojo laiko kamienas ša-
knyje turi [e], o būtojo kartinio laiko ir bendraties kamienai – [i], pvz.: 

vérd, vr-i, vr-ti

14. Supletyviniai kamienai, pvz.:

dèd, dej-e, de-ti jǽm, jiẽm-i, ji-ti
dú·d, dãv-i, dú·-ti às-ù, bv-á·u, bú·-ti

Priesaginių pagrindinių kamienų struktūra Šaukėnų šnektoje yra tokia:
1. Lygiaskiemeniai kamienai yra:
1.1. Priesagų -en- ir -in- iš pirminių veiksmažodžių, ištiktukų ir vardažo-

džių, pvz.:

alkn, alkn-a, alkn-ti
ártn-a·s, ártn-uos, ártin-ti·s
áušn, áušn-a, áušin-ti
balén, balẽn-a, balén-ti (akis)
bãln, bãln-a, bãlin-ti
bárškn, bárškn-a, bárškin-ti
báudin, báudin-a, báudin-ti
baugén, baugẽn-a, baugén-ti
brbn, brbn-a, brbin-ti
b·zn, b·zn-a, b·zin-ti
brãzn, brãzn, brãzin-ti
bkn, bkn-a, bùkin-ti
cãckn, cãckn-a, cãckin-ti
c·pn, c·pn-a, c·pin-ti
rén, rẽn-a, urén-ti
ú·žen, ú·žen-a, ú·žen-ti
dáiln, dáiln-a, dáilin-ti

dangén, dangẽn-a, dangén-ti
dáugn, dáugn-a, dáugin-ti
dẽdn, dẽdn-a, dẽdin-ti
d·bn, d·bn-a, d·bin-ti
ddn, ddn-a, ddin-ti
drbn, drbn-a, drbin-ti
d·rn, d·rn-a, d·rin-ti
drúnsn, drúnsn-a, drúnsin-ti
dú·ln, dú·ln-a, dú·lin-ti
dùsn, dùsn-a, dùsin-ti
dùskn, dùskn-a, dùskin-ti
dvasn, dvasn-a, dvasn-ti
ǯ·rn, ǯi·rn-a, ǯi·rin-ti
ùgn ùgn-a, ùgin-ti
uovn, uovn-a, uovn-ti
gadn, gadn-a, gadn-ti
gaivn, gaivn-a, gaivn-ti



278

gẽrn, gẽrn-a, gẽrin-ti
gnsln, gnsln-a, gnslin-ti
gi·vén, gi·vẽn-a, gi·vén-ti
grãžn, grãžn-a, grãžin-ti
grunžn, grunžn-a, grunžn-ti
grùzn, grùzn-a, grùzin-ti
gñdn, gñdn-a, guñdin-ti
jǽunn, jǽunn-a, jǽunin-ti
jùdn, jùdn-a, jùdin-ti
katn, katn-a, katin-ti
kabn, kabn-a, kabin-ti
káltn, káltn-a, káltin-ti
kánkn, kánkn-a, kánkin-ti
katn, katn-a, katin-ti
æũšn, æũšn-a, æũšin-ti
kebln, kebln-a, keblin-ti
k·bn, k·bn-a, k·bin-ti
krbn, krbn-a, krbin-ti
krkn, krkn-a, krkin-ti
ú·tn, ú·tn-a, ú·tin-ti
klẽbn, klẽbn-a, klẽbin-ti
klẽrn, klẽrn-a, klẽrin-ti
klbn, klbn-a, klbin-ti
klišén, klišẽn-a, klišén-ti
kúnkn, kúnkn-a, kúnkin-ti
kúrkn, kúrkn-a, kúrkin-ti 
krúokn, krúokn-a, krúokin-ti
krùtn, krùtn-a, krùtin-ti
kuln, kuln-a, kulin-ti
kú·kn, kú·kn-a, kú·kin-ti
kũ·prn, kũ·prn-a, kũ·prin-ti
ku·rén, ku·rẽn-a, ku·rén-ti
kùšn, kùšn-a, kùšin-ti
kutén, kutẽn-a, kutén-ti
kv·kn, kv·kn-a, kv·kin-ti
lemén, lemẽn-a, lemén-ti

leñgvn, leñgvn-a, leñgvin-ti
lẽsn, lẽsn-a, lẽsin-ti
l·gn, l·gn-a, l·gin-ti
l·kn, l·kn-a, l·kin-ti
úrln, úrln-a, úrlin-ti
márgn, márgn-a, márgin-ti
marn, marn-a, marn-ti
marmãln, marmãln-a, marmãlin-ti
mãžn, mãžn-a, mãžin-ti
mekén, mekẽn-a, mekén-ti
mẽzdn, mẽzdn-a, mẽzdin-ti
miegn, miegn-a, miegn-ti
mešln, mešln-a, mešlin-ti
mlmn, mlmn-a, mlmin-ti
mltn, mltn-a, mltin-ti
muokn, muokn-a, muokn-ti
mùiln, mùiln-a, mùilin-ti
mukn, mukn-a, mukin-ti
mùrn, mùrn-a, mùrin-ti
náikn, náikn-a, náikin-ti
naũjn, naũjn-a, naũjin-ti
niẽkn, niẽkn-a, niẽkin-ti
nuokn, nuokn-a, nuokn-ti
p·pn, p·pn-a, p·pin-ti
pirdén, pirdẽn-a, pirdén-ti
pškn, pškn-a, pškin-ti
plérpn, plérpn-a, plérpin-ti
pǽuškn, pǽuškn-a, pǽuškin-ti
pupn, pupn-a, pupin-ti
plupn, plupn-a, plupinti
plúonn, plúonn-a, plúonin-ti
prãtn, prãtn-a, prãtin-ti
rẽtn, rẽtn-a, rẽtin-ti
sãkn, sãkn-a, sãkin-ti
sãln, sãln-a, sãlin-ti
sárgn, sárgn-a, sárgin-ti
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saũsn, saũsn-a, saũsin-ti
sãvn-a·s, sãvn-uos, sãvin-ti·s
slpnn, slpnn-a, slpnin-ti
(s)kálkn, (s)kálkn-a, (s)kálkin-ti
skãnn, skãnn-a, skãnin-ti
skúmbn, skúmbn-a, skúmbin-ti
skvrbn, skvrbn-a, skvrbin-ti
smáiln, smáiln-a, smáilin-ti
smãln, smãln, smãlin-ti
smúlkn, smúlkn-a, smúlkin-ti
spargn, spargn-a, spargn-ti
spgn, spgn-a, spgin-ti
sprgn, sprgn-a, sprgin-ti
spú·dn, spú·dn-a, spúdin-ti
stprn, stprn-a, stprin-ti
st·ren, st·ren-a, st·ren-ti
suñkn, suñkn-a, suñkin-ti
svadn, svadn-a, svadn-ti
svarn, svarn-a, svarn-ti
škn, škn-a, škin-ti
špn, špn-a, špin-ti
šnẽkn, šnẽkn-a, šnẽkin-ti
šunkn, šunkn-a, šunkn-ti
štn, štn-a, šùtin-ti

táikn, táikn-a, táikin-ti
terlén, terlẽn-a, terlén-ti
tirpn, tirpn-a, tirpn-ti
tràtn, tràtn-a, tràtin-ti
traukn, traukn-a, traukn-ti
trupn, trupn-a, trupin-ti
trùpn, trùpn-a, trùpin-ti
trùškn, trùškn-a, trùškin-ti
tusn, tusn-a, tusin-ti
tnkn, tnkn-a, túnkin-ti
tùtn, tùtn-a, tùtin-ti
ú·žn, ú·žn-a, ú·žin-ti
vadn, vadn-a, vadn-ti
váišn, váišn-a, váišin-ti
vaitn, vaitn-a, vaitn-ti
vavn, vavn-a, vavin-ti
vẽzdn, vẽzdn-a, vẽzdin-ti
viẽžln, viẽžln-a, viẽžlin-ti
vrn, vrn-a, vrin-ti
z·rn, z·rn-a, z·rin-ti
zrzn, zrzn-a, zrzin-ti
žãdn, žãdn-a, žãdin-ti
žln, žln-a, žlin-ti
ùbn, ùbn-a, ùbin-ti

1.2. Priesagos (-in)-ie- vediniai (jų būtojo kartinio laiko kamienai turi 
kamiengalio -j), pvz.:

áižie, áižiej-e, áižie-ti
ake, akej-e, ake-ti
akmine, akminej-e, akmine-ti
álpie, álpiej-e, álpie-ti
bimbine, bimbinej-e, bimbine-ti
bizine, bizinej-e, bizine-ti
blusine, blusinej-e, blusine-ti

buze, buzej-e, buze-ti
càktelie, càkteliej-e, càktelie-ti
ǽudie, ǽudiej-e, ǽudie-ti
upine, upinej-e, upine-ti
dide, didej-e, dide-ti
d·kinie, d·kiniej-e, d·kinie-ti
dikte, diktej-e, dikte-ti
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dru·kte, dru·ktej-e, dru·kte-ti
drunse, drunsej-e, drunse-ti
durne, durnej-e, durne-ti
géiž-ie, géižiej-e, géižie-ti
gene, genej-e, gene-ti
gile, gilej-e, gile-ti
gi·vale, gi·vale-je, gi·vale-ti
grabine, grabinej-e, grabine-ti
gvierine, gvierinej-e, gvierine-ti
jæune, jæunej-e, jæune-ti
kakštelie, kakšteliej-e, kakštelie-ti
karte, kartej-e, karte-ti
káulie, káuliej-e, káulie-ti
kelnej-a·s, kelnej-uos, kelne-ti·s
kirme, kirmej-e, kirme-ti
ki·te, ki·tej-e, ki·te-ti
æule, æule-je, æule-ti
kuñkinie, kuñkiniej-e, kuñkinie-ti
klukinie, klukiniej-e, klukin-ieti
kuore, kuorej-e, kuore-ti
kúosie, kúosiej-e, kúosie-ti
krankse, kranksej-e, krankse-ti
kulinie, kuliniej-e, kulinie-ti
kvarkse, kvarksej-e, kvarkse-ti
lupine, lupinej-e, lupine-ti
lu·žine, lu·žinej-e, lu·žine-ti
mainine, maininej-e, mainine-ti
marge, margej-e, marge-ti
maže, mažej-e, maže-ti
miesine, miesinej-e, miesine-ti
mérdie, mérdiej-e, mérdie-ti
mergine, merginej-e, mergine-ti
minkšte, minkštej-e, minkšte-ti
naktine, naktinej-e, naktine-ti
(ne)duore, (ne)duorej-e, (ne)duore-ti
pli·šine, pli·šinej-e, pli·šine-ti

pluone, pluonej-e, pluone-ti
puldine, puldinej-e, puldine-ti
rakine, rakinej-e, rakine-ti
ráugie, ráugiej-e, ráugie-ti
ritine, ritinej-e, ritine-ti
ru·de, ru·dej-e, ru·de-ti
rukšle, rukšlej-e, rukšle-ti
rumbe, rumbej-e, rumbe-ti
ruple, ruplej-e, ruple-ti
salde, saldej-e, salde-ti
sale, salej-e, sale-ti
séikie, séikiej-e, séikie-ti
sene, senej-e, sene-ti
séntelie, sénteliej-e, séntelie-ti
sérgie, sérgiej-e, sérgie-ti
silpne, silpnej-e, silpne-ti
untine, untinej-e, untine-ti
uvine, uvinej-e, uvine-ti
skane, skanej-e, skane-ti
skinste, skinstej-e, skinste-ti
slapinie, slapiniej-e, slapinie-ti
spitre, spitrej-e, spitre-ti
spitrine, spitrinej-e, spitrine-ti
spruogine, spruoginej-e, spruogine-ti
state, statej-e, state-ti
stipre, stiprej-e, stipre-ti
stuore, stuorej-e, stuore-ti
sukine, sukinej-e, sukine-ti
sváitie, sváitiej-e, sváitie-ti
šikine, šikinej-e, šikine-ti
šm·rinie, šm·riniej-e, šm·rinie-ti
šmižine, šmižinej-e, šmižine-ti
šmúrkštelie, šmúrkšteliej-e, šmúrkš-
telie-ti
šnipine, šnipinej-e, šnipine-ti
šú·dinie, šú·diniej-e, šú·dinie-ti
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šuokine, šuokinej-e, šuokine-ti
tiršte, tirštej-e, tiršte-ti
tréikie, tréikiej-e, tréikie-ti
tri·dine, tri·dinej-e, tri·dine-ti
tri·pine, tri·pinej-e, tri·pine-ti
tru·kine, tru·kinej-e, tru·kine-ti
tru·ne, tru·nej-e, tru·ne-ti
tupine, tupinej-e, tupine-ti
usne, usnej-e, usne-ti
u·stine, u·stinej-e, u·stine-ti

utine, utinej-e, utine-ti
varine, varinej-e, varine-ti
varline, varlinej-e, varline-ti
važine, važinej-e, važine-ti
vele, velej-e, vele-ti
velne, velnej-e, velne-ti
žele, želej-e, žele-ti
uopline, uoplinej-e, uopline-ti
žuole, žuolej-e, žuole-ti

1.3. Priesagos -uo- vediniai (jų būtojo kartinio laiko kamienai turi ka-
miengalio -j), pvz.:

bàladuo, bàladuoj-e, bàladuo-ti
bieúo, bieúoj-e, bieúo-ti 
bjǽuruo, bjǽuruoj-e, bjǽuruo-ti
blev·zuo, blev·zuoj-e, blev·zuo-ti
blú·kuo, blú·kuoj-e, blú·kuo-ti
daúo, daùoj-e, daúo-ti
degúo, degúoj-e, degúo-ti
dérkuoj-æ·s, dérkuoj-uos, 
dérkuo-ti·s
dieúo, dieúoj-e, dieúo-ti
d·kuo, d·kuoj-e, d·kuo-ti
dlksnúo, dlksnúoj-e, dlksnúo-ti
duovenúo, duovenúoj-e, duovenúo-ti
drnavúo, drnavúoj-e, drnavúo-ti
gáiuo, gáiuoj-e, gáiuo-ti
galvúo, galvúoj-e, galvúo-ti
geúo, geúoj-e, geúo-ti
g·uo, g·uoj-e, g·uo-ti
gràbauo, gràbauoj-e, gràbauo-ti
gražúo, gražúoj-e, gražúo-ti
jimbúo, jimbúoj-e, jimbúo-ti
káiteuo, káiteuoj-e, káiteuo-ti
kàpanuoj-æ·s, kàpanuoj-uos,

kàpanuo-ti·s
kasúo, kasúoje, kasúo-ti
kevérzuo, kevérzuoj-e, kevérzuo-ti
klnúo, klnúoj-e, klnúo-ti
knsnúo, knsnúoj-e, knsnúo-ti
láiuo, láiuoj-e, láiuo-ti
máiuo, máiuoj-e, máiuo-ti
maurúo, maurúoj-e, maurúo-ti
meúo, meúoj-e, meúo-ti
m·uo, m·uoj-e, m·uo-ti
nakúo, nakúoj-e, nakúo-ti
páiuo, páiuoj-e, páiuo-ti
péizuo, péizuoj-e, péizuo-ti
pjúo, pjúoj-e, pjúo-ti
p·uo, p·uoj-e, p·uo-ti
pzuo, pzuoj-e, pzuo-ti
ptúo, ptúoj-e, ptúo-ti
ráiuoj-æ·s, ráiuoj-uos, ráiuo-ti·s
rauúo, rauúoj-e, rauúo-ti
repúo, repúoj-e, repúo-ti
rᶇuo, rᶇuoj-e, rᶇuo-ti
saúo, saúoj-e, saúo-ti
seúo, seúoj-e, seúo-ti
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séiuo, séiuoj-e, séiuo-ti
seúo, seúoj-e, seúo-ti
slánuo, slánuoj-e, slánuo-ti
slebzavúo, slebzavúoj-e,
slebzavúo-ti
spaknúo, spaknúoj-e, spaknúo-ti
spieúo, spieúoj-e, spieúo-ti
srú·puo, srú·puoj-e, srú·puo-ti
šieúoj-æ·s, šieúoj-uos, šieúo-ti·s
šǽuuo, šǽuuoj-e, šǽuuo-ti
šú·kauo, šú·kauoj-e, šú·kauo-ti
tapnúo, tapnúoj-e, tapnúo-ti
tapšnúo, tapšnúoj-e, tapšnúo-ti
tepúo, tepúoj-e, tepúo-ti
téruo, téruoj-e, téruo-ti
t·kuo, t·kuoj-e, t·kuo-ti
tradauo, tradauoj-e, tradauo-ti

tr·puo, tr·puoj-e, tr·puo-ti
trznúo, trznúoj-e, trznúo-ti
trú·kuo, trú·kuoj-e, trú·kuo-ti
tú·puo, tú·puoj-e, túpuo-ti
tvᶇkuo, tvᶇkuoj-e, tvᶇkuo-ti
u·drúo, u·drúoj-e, u·drúo-ti
vaúo, vaúoj-e, vaúo-ti
vaúo, vaúoj-e, vaúo-ti
vãkaruo, vãkaruoj-e, vãkaruo-ti
vaúo, vaúoj-e, vaúo-ti
váluo, váluoj-e, váluo-ti
vàpauo, vàpauoj-e, vàpauo-ti
vasnúo, vasnúoj-e, vasnúo-ti
vãzuoj-æ·s, vãzuoj-uos, vãzuo-ti·s
vaúo, vaúoj-e, vaúo-ti
zduo, zduoj-e, zduo-ti
ževérnuo, ževérnuoj-e, ževérnuo-ti

1.4. Priesagos -au- vediniai , pvz.:

badáuj, badãv-a, badáu-ti
bruoláuj-æ·s, bruolãv-uos, 
bruoláu-ti·s
dú·sauj, dú·sav-a, dú·sau-ti
gedáuj, gedãv-a, gedáu-ti
gri·báuj, gri·bãv-a, gri·báu-ti
kerštáuj, kerštãv-a, kerštáu-ti
krčáuj, krčãv-a, krčáu-ti

m·žauj, m·žav-a, m·žau-ti
ši·náuj, ši·nãv-a, ši·náu-ti
tarnáuj, tarnãv-a, tarnáu-ti
uobu·ǽuj, uobu·v-a,
uobu·ǽu-ti
u·gáuj, u·gãv-a, u·gáu-ti
zgedáuj, zgedãv-a, zgedáu-ti
úovauj, úovav-a, úovau-ti

1.5. Priesagos -u·- vediniai (esamojo laiko ir bendraties kamienai baigiasi 
-u·, o būtojo kartinio laiko - -av-), pvz.:

abú·,, abv-a, abú·-ti
brbú·, brbv-a, brbú·-ti
daiu·, daiãv-a, daiú·-ti
durú·, durãv-a, durú·-ti
dvili·pú, dvili·pãv-a, dvili·pú·-ti

gargaú·, gargav-a, gargaú·-ti
garú·, garãv-a, garú·-ti
geltúonu·, geltúonav-a, geltúonu·-ti
gi·ú·, gi·ãv-a, gi·ú·-ti
glamžú·, glamžãv-a, glamžú·-ti
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gruomuú·, gruomuv-a,
gruomuú·-ti
jærkú·, jærkãv-a, jærkú·-ti
ju·kú·, ju·kãv-a, ju·kú·-ti
kàbaru·j-æ·s, kàbarav-uos,
kàbaru·-ti·s
kadarú·, kadarãv-a, kadarú·-ti
kapšú·, kapšãv-a, kapšú·-ti
keverzú·, keverzãv-a, keverzú·-ti
k·baru·, k·barav-a, k·baru·-ti
kiú·, kiãv-a, kiú·-ti
knkú·, knkãv-a, knkú·-ti
krkú·, krkãv-a, krkú·-ti
klèdaru·, klèdarav-a, klèdaru·-ti
klejú·, klejv-a, klejú·-ti
knaptú·, knaptãv-a, knaptú·-ti
kkú·, kkãv-a, kkú·-ti
lekú·, lekãv-a, lekú·-ti
margú·, margãv-a, margú·-ti
melú·, melãv-a, melú·-ti
mielenú·,  mielenãv-a, mielenú·-ti
mrguú·, mrguv-a, mrguú·-ti
plkú·, plkãv-a, plkú·-ti
pi·pú·, pi·pv-a, pi·pú·-ti
plũ·duȓu·, plũ·duȓæv-a, plũ·ȓu·-ti

pú·u·, pú·æv-a, pú·u·-ti
pškú·, pškãv-a, pškú·-ti
ptú·, ptãv-a, ptú·-ti
rauduõnu·, rauduõnav-a,
rauduõnu·-ti
rebuu·, rebuæv-a, rebuu·-ti
skaiú·, skaiv-a, skaiú·-ti
skaptú·, skaptãv-a, skaptú·-ti
slidiú·, slidiv-a, slidiú·-ti
snargú·j-æ·s, snargv-uos,
snargú·-ti·s
šlitiú·, šlitiv-a, šlitiú·-ti
šmiežú·, šmiežãv-a, šmiežú·-ti
šnuopú·, šnuopãv-a, šnuopú·-ti
šuokú·, šuokãv-a, šuokú·-ti
šukú·, šukãv-a, šukú·-ti
švilpiú·, švilpiv-a, švilpiú·-ti
tàbalu·j-æ·s, tàbalav-uos, tàbalu·-ti·s
talaškú·, talaškãv-a, talaškú·-ti
tri·daú·, tri·dav-a, tri·daú·-ti
trizú·, tizv-a, trizú·-ti
vadú·, vadãv-a, vadú·-ti 
varslú·, varslãv-a, varslú·-ti
vi·tú·, vi·tãv-a, vi·tú·-ti

1.6. Priesagos -i·- vediniai (esamojo ir būtojo kartinio laiko kamienai turi 
kamiengalio -j), pvz.:

bàkij, bàkij-e, bàki·-ti
džàbij, džàbij-e, džàbi·-ti
grùilij, grùilij-e, grùili·-ti
kabukštij, kabukštij-e, kabukšti·-ti
kešij, kešij-e, keši·-ti
lẽdij, lẽdij-e, lẽdi·-ti
ũ·dij, ũ·dij-e, ũ·di·-ti

makãsij, makãsij-e, makãsi·-ti
mangũ·rij, mangũ·rij-e, mangũ·ri·-ti
melij, melij-e, meli·-ti
muõnij, muõnij-e, muõni·-ti
nuõvij, nuõvij-e, nuõvi·-ti
perj, perij-e, peri·-ti
pupij, pupij-e, pupi·-ti
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prú·nij, prú·nij-e, prú·ni·-ti
sarmãtij, sarmãtij-e, sarmãti·-ti
skalabij, skalabij-e, skalabi·-ti
skuõlij, skuõlij-e, skuõli·-ti
ši·náuj, ši·nãv-a, ši·náu-ti
taũzij, taũzij-e, tauzi·-ti
teiráuj-æ·s, teirãv-uos, teiráu-ti·s
tvàtij, tvàtij-e, tvàti·-ti

ũ·dij, ũ·dij-e, ũ·di·-ti
vàksij, vàksij-e, vàksi·-ti
vabrij, vabrij-e vabri·-ti
vepẽzij, vepẽzij-e, vepẽzi·-ti
višij, višije, virši·-ti
vuõlij, vuõlij-e, vuõli·-ti
zaũnij, zaũnij-e, zaũni·-ti
zmbãtij, zmbãtij-e, zmbãti·-ti

2. Nelygiaskiemeniai kamienai yra:
2.1. Priesagos -ie- vediniai (esamojo laiko kamienai yra vienu skiemeniu 

trumpesni už bendraties ir būtojo kartinio laiko kamienus), pvz.:

bèz, bezej-e, beze-ti
bld, bildej-e, bilde-ti
blérb, blerbej-e, blerbe-ti
bràz, brazej-e, braze-ti
bd, budej-e, bude-ti
bmb, bumbej-e, bumbe-ti
brb, burbej-e, burbe-ti
čèž, čežej-e, čeže-ti
ǽušk, æuškej-e, æuške-ti
lb, ulbej-e, ulbe-ti
dárd, dardej-e, darde-ti
drèb, drebej-e, drebe-ti
dnd, dundej-e, dunde-ti
gá, galej-e, gale-ti
gárg, gargej-e, garge-ti
gd, girdej-e, girde-ti
glérg, glergej-e, glerge-ti
grm, grumej-e, grume-ti
grz, gruzej-e, gruze-ti
g, gulej-e, gule-ti
grg, gurgej-e, gurge-ti
jd, judej-e, jude-ti
kab, kalbej-e, kalbe-ti

kàt, katej-e, kate-ti
káušk, kauškej-e, kauške-ti
kbžd, kibždej-e, kibžde-ti
krb, kirbej-e, kirbe-ti
klèg, klegej-e, klege-ti
knbžd, knibždej-e, knibžde-ti
krt, krutej-e, krute-ti
kš, kušej-e, kuše-ti
kvàk, kvakej-e, kvake-ti
l·d, li·dej-e, li·de-ti
márm, marmej-e, marme-ti
m·, mi·lej-e, mi·le-ti
mrg, mirgej-e, mirge-ti
múok, muokej-e, muoke-ti
mrm, murmej-e, murme-ti
nárn, narnej-e, narne-ti
plàzd, plazdej-e, plazde-ti
plèp, plepej-e, plepe-ti
plérz, plerzej-e, plerze-ti
plš, plušej-e, pluše-ti
prt, purtej-e, purte-ti
pšk, puškej-e, puške-ti
ràb, rabej-e, rabe-ti
ràv, ravej-e, rave-ti
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rt, ritej-e, rite-ti
sed, siedej-e, siede-ti
skámb, skambej-e, skambe-ti
skb, skubej-e, skube-ti
smrd, smirde-je, smirde-ti
spnd, spindej-e, spinde-ti
sprd, spurdej-e, spurde-ti
stén, stenej-e, stene-ti
stúo, stuovej-e, stuove-ti
šàpš, šapšej-e, šapše-ti
šnàbžd, šnabždej-e, šnabžde-ti
šna, šnarej-e, šnare-ti
šnèk, šnekej-e, šneke-ti
tàt, tatej-e, tate-ti
tèk, tekej-e, teke-ti
tk, tikej-e, tike-ti

t·, ti·lej-e, ti·le-ti
trt, tirtej-e, tirte-ti
tràšk, traškej-e, traške-ti
tràt, tratej-e, trate-ti
tr, turej-e, ture-ti
t·r, tu·rej-e, tu·re-ti
tt, tutej-e, tute-ti 
vàp, vapej-e, vape-ti
vav, varvej-e, varve-ti
véiz, veizej-e, veize-ti
vèš, vešej-e, veše-ti
v·š, vi·šej-e, vi·š-ti
žàd, žadej-e, žade-ti
žb, žibej-e, žibe-ti
ž·d, ži·dej-e, ži·de-ti
ũ·r, u·rej-e, u·re-ti

2.2. Priesagos -uo- vediniai (esamojo laiko kamienas yra vienu skiemeniu 
trumpesnis už būtojo kartinio laiko ir bendraties kamienus), pvz.:

bj-æ, bjúoj-e, bjúo-ti
j·šk-a, ji·škúoj-e, ji·škúo-ti
ks-a, rksuój-e, rksúo-ti
mks-a, mksuoj-e, mksuo-ti
pleps-a, plerpsúoj-e, plerpsúo-ti

rúoks-a, ruoksúoj-e, ruoksúo-ti
spúoks-a, spuoksúo-je, spuoksúo-ti
zd-a, zduoj-e, zduo-ti
žn-a, žnúoj-e, žnúo-ti
úops-a, uopsúoj-e, uopsúo-ti

2.3. Priesagos -i·- vediniai (esamojo laiko ir būtojo kartinio laiko kamienai 
yra skiemeniu trumpesni už bendraties kamieną), pvz.:

ad-a, ad-i, ard·-ti
bãd-a, bãd-i, bad·-ti
bad-a, bad-i, baid·-ti
bùd-a, bùd-i, bud·-ti
čáiž-a, čáiž-i, čáiži·-ti
dãr-a, dãr-i, dar·-ti
daũž-a, daũž-i, dauž·-ti

drãpst-a, drãpst-i, drapst·-ti
drãsk-a, drãsk-i, drask··-ti
drst-a, dúrst-i, dúrsti·-ti
gãn-a, gãn-i, gan·-ti
gáud-a, gáud-i, gáudi·-ti
gd-a, gid-i, gimd·-ti
grd-a, grd-i, grdi·-ti
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glámž-a, glámž-i, glámži·-ti
grab-a, grab-i, graib-ti
grnd-a, grúnd-i, grúndi·-ti
gnd-a, gúnd-i, gúndi·-ti
gvab-a, gvab-i, gvalb·-ti
kaš-a, kaš-i, kaiš·-ti
kaš-a, kaš-i, kamš·-ti
kap-a, kap-i, karp·-ti
kãs-a, kãs-i, kas·-ti
káust-a, káust-i, káusti·-ti
kk-a, kik-i, kiᶇk·-ti
krãt-a, krãt-i, krat·-ti
kráust-a, kráust-i, kráusti·-ti
krt-a, krut-i, krumt·-ti
láid-a, láid-i, láidi·-ti
láig-a, láig-i, láigi·-ti
lak-a, lak-i, laik·-ti
laž-a, laž-i, laiž·-ti
laũp-a, laũp-i, laup·-ti
láuž-a, láuž-i, láuži·-ti
l·d-a, l·d-i, l·di·-ti
lúod-a, lúod-i, lúodi·-ti
lñkst-a, luñkst-i, lunkst·-ti
máig-a, máig-i, máigi·-ti
man-a, man-i, main·-ti
maš-a, maš-i, maiš·-ti
máiv-uos, máiv-ies, máivi·-ti·s
márkst-uos, márkst-ies, márksti·-ti·s
mãt-a, mãt-i, mat·-ti
máud-a, máud-i, máudi·-ti
máust-a, máust-i, máusti·-ti
mgd-a, mgd-i, migd·-ti
mŋk-a, mᶇk-i, mᶇki·-ti
met-a, met-i, meti·-ti
mrd-a, múrd-i, múrdi·-ti
nárd-a, nárd-i, nárdi·-ti

nárst-a, nárst-i, nársti·-ti
rk-a, úrk-i, úrki·-ti
paš-a, paš-i, paiš·-ti
p·d-a, p·d-i, p·di·-ti
plst-a, plst-i, plsti·-ti
pjǽust-a, pjǽust-i, pjǽusti·-ti·
pjd-a, pjùd-i, pjud·-ti
plk-a, plk-i, plik·-ti
prt-a, púrt-i, púrti·-ti
rak-a, rak-i, raik·-ti
rat-a, rat-i, rait·-ti
rat-uos, rat-ies, rait·-ti·s
ráiž-a, ráiž-i, ráiži·-ti
rãšk-a, rãšk-i, rašk·-ti
rũ·k-a, rũ·k-i, ru·k·-ti
sãk-a, sãk-i, sak·-ti
sáld-a, sáld-i, sáldi·-ti
skãb-a, skãb-i, skab·-ti
skat-a, skat-i, skait·-ti
skáld-a, skáld-i, skáldi·-ti
sklñd-a, skluñd-i, sklund·-ti
smaũk-a, smaũk-i, smauk·-ti
stap-uos, stap-ies, staip·-ti·s
stãt-a, stãt-i, stat·-ti
sú·d-a, sú·d-i, sú·di·-ti
šap-uos, šap-ies, šaip·-ti·s
šáud-a, šáud-i, šáudi·-ti
švast-a, švast-i, švaist·-ti
táik-a, táik-i, táiki·-ti
tas-a, tas-i, tais·-ti
tálž-a, tálž-i, tálži·-ti
tãšk-a, tãšk-i, tašk·-ti
tráišk-a, tráišk-i, tráiški·-ti
trk-a, truk-i, truᶇk·-ti
tp-a, tup-i, tump·-ti
tvak-a, tvak-i, tvark·-ti
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vap-a, vap-i, vaip·-ti
vãl-a, vãl-i, val·-ti
válg-a, válg-i, válgi·-ti
vãr-a, vãr-i, var·-ti
várst-a, várst-i, vársti·-ti

vat-a, vat-i, vart·-ti
vlg-a, vlg-i, vlgi·-ti
žast-a, žast-i, žarst-ti
úod-a, úod-i, úodi·-ti
žd-a, žùd-i, žud·-ti

§ 7. Išvestinės veiksmažodžių formos Šaukėnų šnektoje daromos iš pama-
tinių formų pagal adityvines taisykles pridedant atitinkamas galūnes. Adity-
vinės taisyklės gali būti užrašytos tokia formule (žr. Ros inas  2005, 36):

[+Ki → Žk / [ +Fkm ] _] Kd

+Kj       

Čia K – kategorija, Fk – fleksinė klasė, Kd –kalbos dalis, Ž – žymiklis. 
Išvestinių formų gramatinės morfemos visuomet simbolizuoja ir gramatinių 
kategorijų pluoštus, plg.:

an-ù : [+ 1-asis as. + sg. + ties. nuos.] → u / [+u – 1-asis as. + sg. + ties. 
nuos.] _] v. (verbum)

an- : [+ 2-asis as. + sg. + ties. nuos.] → i / [+ i – 2-asis as. + sg. + ties. 
nuos.] _ ] v. 

an-am : [+ 1-asis as. + pl.] → am / [+ am – 1-asis as. + pl.] _ ] v.
an-at : [+ 2-asis as. + pl.] → at / [+ at – 2-asis as. + pl.] _ ] v.

Pirmosios asmenuotės veiksmažodžių (()a kamieno) esamojo laiko iš-
vestinės formos daromos iš esamojo laiko pamatinės formos (3-ojo asmens) 
kamieno pridedant atitinkamas galūnes: vienaskaitos 1-asis asmuo /-u/, dau-
giskaitos 1-asis asmuo - /-am/, vienaskaitos 2-asis asmuo - /-i/, daugiskaitos 
2-asis asmuo - /-at/, pvz.:

Vienaskaita Daugiskaita
1.
2.
3.

drb-u
drb-i
drb

gà-ù
gàl-
gá

perj-u
perij-i
perij

drb-am
drb-at

gã-æm
gã-æt

perij-æm
perij-æt
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Kai pamatinės formos kamienas baigiasi balsiu, darant išvestines formas 
prieš gramatinę morfemą, prasidedančią balsiu, įterpiamas -j- (vengiant hia-
to), pvz.:

Vienaskaita Daugiskaita
1.
2.
3.

galvúo-j-u
galvúo-j-i
galvúo

vaú·-j-u
vaú·-j-i
vaú·

galvúo-j-æm
galvúo-j-æt

vaú·-j-æm
vaú·-j-æt

Antrosios asmenuotės veiksmažodžių (ā kamieno) esamojo laiko išvestinės 
formos daromos iš pamatinės esamojo laiko (3-ojo asmens) formos kamieno 
pridedant atitinkamas galūnes, pvz.:

Vienaskaita Daugiskaita
1.
2.
3.

mat-á·u
mat-á·
mãt-a

rúod-a·u
rúod-a·
rúod-a

žn-á·u
žn-á·
žn-a

mãt-uom
mãt-uot

rúod-uom
rúod-uot

žn-uom
žn-uot

Būtojo kartinio laiko formos daromos iš būtojo kartinio laiko pamatinės 
(3-ojo asmens) formos kamieno pridedant atitinkamas galūnes, pvz.:

Vienaskaita Daugiskaita
1.
2.
3.

drb-a·u
drb-a·
drb-a

galej-æ·u
galej-e·
galej-e

ma-ǽ·u
mat-é·
mãt-i

drb-uom
drb-uot

galej-uom
galej-uot

mãt-iem
mãt-iet

Veiksmažodžių, turinčių būtojo kartinio laiko 3-ojo asmens galūnę -i, 
1-ojo asmens formos turi minkštus kamiengalio priebalsius, o tų veiksmažo-
džių, kurių pamatinės formos turi kamiengalio -t arba -d, dėl afrikacijos prieš 
Vu grupės balsius [t] virsta [], o [d] virsta [], plg.:

Vienaskaita
1.
2.
3.

me-ǽ·u
met-é·
mẽt-i

ka-ǽ·u
kal-é·
kãl-i

sa-ǽ·u
sak-é·
sãk-i

ve-ǽ·u
ved-é·
vẽd-i

ma-ǽ·u
mat-é·
mãt-i

gáu-ǽ·u
gáud-e·
gáud-i

Būtojo dažninio laiko išvestinės formos daromos iš pamatinės (3-ojo as-
mens) formos kamieno, vedamo iš bendraties kamieno + priesaga -dav- + 
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galūnė /-a/, pvz.: vès-(ti) + dav+a → vèzdav-a, kál-(ti) + dav + /-a/ → 
káldav-a, mat·-(ti) + dav + /-a/ → mat·dav-a etc. Išvestinės formos turi to-
kias pat gramatines morfemas (galūnes) kaip 1-osios asmenuotės veiksma-
žodžių būtojo kartinio laiko išvestinės formos, daromos iš iš 3-ojo asmens 
formos kamieno, pvz.:

Vienaskaita Daugiskaita
1.
2.

vèzdav-a·u
vèzdav-a·

mat·dav-a·u
mat·dav-a·

vèzdav-uom
vèzdav-uot

mat·dav-uom
mat·dav-uot

 
Būsimojo laiko vienaskaitos 1-ojo ir 2-ojo asmens išvestinės formos da-

romos iš visos pamatinės formos pridedant 1-osios asmenuotės esamojo lai-
ko veiksmažodžių vienaskaitos formų galūnes, o daugiskaitos atitinkamos 
formos daromos iš visos pamatinės formos pridedant 1-ojo asmens galūnę 
/-ma/, o 2-ojo - /te/, pvz.:

Vienaskaita
1.
2.
3.

mès-u
mès-i
mès

keñs-u
keñs-i
keñs

greñš-u
greñš-i
greñš

mat·s-u
mat·s-i
mat·s

gales-u
gales-i
gales

Daugiskaita
1.
2.

mès-ma
mès-te

keñs-ma
keñs-te

greñš-ma
greñš-te

mat·s-ma
mat·s-te

gales-ma
gales-te

Supletyvines formas turi veiksmažodžio bú·ti esamojo laiko paradigma, 
plg.:

Vienaskaita Daugiskaita
1.
2.
3.

às-ù
às-
j·r

ãs-am
ãs-at

Būtojo kartinio, būtojo dažninio ir būsimojo laiko išvestinės formos daro-
mos iš veiksmažodžio būti pamatinių formų bv-a, bú·dav-a ir bú·s, pvz.:

Vienaskaita Daugiskaita
1.
2.

bv-á·u
bv-á·

bú·dav-a·u
bú·dav-a·

bú·s-u
bú·s-i

bv-uom
bv-uot

bú·dav-uom
bú·dav-uot

bú·s-ma
bú·s-te
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Liepiamosios nuosakos paradigma neturi vienaskaitos 1-ojo asmens, arba 
adresanto, formos. Be to, jos 3-ojo asmens formos yra analitinės, arba sam-
plaikinės. Vienintelė sintetinė vienaskaitos 2-ojo asmens (adresato) forma 
kartu yra ir pamatinė forma, iš kurios daromos daugiskaitos 1-ojo ir 2-ojo 
asmens formos.

Vienaskaitos 2-ojo asmens forma daroma iš bendraties kamieno pridedant 
priesagą -k, pvz.: šaũk-(ti) + k → šaũk, šáu-(ti) + k → šáuk, sak·-(ti) + k → 
saki·k, nevúok-(ti) + k → nevúok, siede-(ti) + k → siedek, daiú·-(ti) + k → 
daiú·k etc.

Tokios formos kaip šaũk visiškai sutampa su bendraties kamienu, plg.: 
šaũk ir šaũk-ti, plaũk ir plaũk-ti, bak ir bak-ti, pek ir pek-ti, riñk ir riñk-ti, 
smek ir smek-ti, áuk ir áuk-ti etc.

Daugiskaitos 1-ojo ir 2-ojo asmens išvestinės formos daromos prie vienas-
kaitos 2-ojo asmens (t. y. pamatinės) formos pridedant 1-osios asmenuotės 
esamojo laiko daugiskaitos 1-ojo ir 2-ojo asmens galūnes, atitinkamai /-am/ 
ir /-at/; pamatinės formos kamiengalio -k yra minkštinamas, t. y. [], kaip 
ir esamojo laiko a kamieno formų kamiengalio --, pvz.: šaũ-æm, šaũ-æt, 
sak·-æm, sak·-æt, plg.: gã-æm, gã-æt.

3-ojo asmens formos yra iš esmės samplaikinės ir turi geidžiamosios (per-
misyvo) reikšmės atspalvį; pirmasis jų komponentas yra dalelytė tègu() (tu-
rinti pageidavimo, leidimo reikšmę), o antrasis – tiesioginės nuosakos esa-
mojo laiko 3-ojo asmens forma, pvz.: tègu() šaũk (šáun, gú, stúo, daiú·, 
sãka, spa·s, kãsuos, gale·s). Pasitaiko šnektoje allegro stiliaus kalbėjime ir 
suaugtinių formų, pvz.: tejed, tesãka, teni· (← tègu eni·). Pastaroji rodo, kad 
permisyvas bus turėjęs senovinio optatyvo kilmės galūnę *- (< baltų *-ei).

Tariamosios nuosakos vienaskaitos 1-ojo ir 2-ojo asmens formos daromos 
iš pamatinės (3-ojo asmens) formos pridedant atitinkamas galūnes. Pamatinė 
(3-ojo asmens) forma daroma iš bendraties atmetus -i ir pridedant galūnę 
/-u/, pvz.: drbt(i) + u → drbt-u, šaũkt(i) + u → šaũkt-u, greñšt(i) + u → 
greñšt-u etc.

Vienaskaitos 1-ojo asmens forma daroma iš pamatinės (3-ojo asmens) for-
mos kamieno ir pridedant 1-ojo asmens galūnę /-au/. Prieš Vu grupės balsį 
vyksta kamiengalio [] afrikacija, t. y. virtimas [], pvz.: drb[]au > drbæu, 
šáu[]au > šáuæu etc.

Antrojo asmens forma daroma iš pamatinės formos kamieno pridedant 
galūnę / um(e·)/, pvz.: drbt-(u) + um(e·) → drbtum(e·), šaũkt-(u) + um(e·) → 
šaũktum(e·) etc.
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Daugiskaitos 1-ojo ir 2-ojo asmens formos daromos iš pamatinės (3-ojo 
asmens) formos kamieno pridedant atitinkamas galūnes: 1-ojo asmens 
/-umiem/, 2-ojo - /-umiet/, pvz.: drbt-(u) + umiem → drbtumiem, šaũkt-
(u) +umiem → šaũktumiem etc., drbt-(u) + umiet → drbtumiet, šaũkt-(u) + 
umiet → šaũktumiet etc.

§ 8. Sangrąžinių veiksmažodžių esamojo laiko išvestinės formos daromos 
iš pamatinės (3-ojo asmens) formos kamieno pridedant atitinkamas sangrą-
žines galūnes:

()a kamienas
Vienaskaita Daugiskaita

1.
2.
3.

sp-ú·s
sup-·s
sp-a·s

gai-ú·s
gail-·s
gal-e·s

škú·j-u·s
škú·j-i·s
škú·j-æ··s

sp-amuos
sp-aties

ga-æmuos
ga-eties

škú·j-æmuos
škú·j-eties

ā kamienas
Vienaskaita Daugiskaita

1.
2.
3.

kas-á·us
kas-á·s
kãs-uos

sáug-a·us
sáug-a·s
sáug-uos

kãs-uomuos
kãs-uoties

sáug-uomuos
sáug-uoties

Būtojo kartinio laiko išvestinės formos daromos iš pamatinės (3-ojo as-
mens) formos kamieno pridedant atitinkamas galūnes:

ā kamienas
Vienaskaita Daugiskaita

1.
2.
3.

sp-á·us
sp-á·s
sp-uos

gailej-
æ·us
gailej-e·s
gailej-uos

škav-á·us
škav-á·s
škãv-uos

sp-
uomuos
sp-uoties

gailej-
uomuos
gailej-uoties

škãv-uomuos
škãv-uoties

Būtojo dažninio laiko išvestinės formos daromos iš pamatinės (3-ojo as-
mens) būtojo dažninio laiko formos pridedant atitinkamas sangrąžines būtojo 
kartinio laiko formų galūnes:

Vienaskaita Daugiskaita
1.
2.
3.

spdav-a·us
spdav-a·s
spdav-uos

kas·dav-a·us
kas·dav-a·s
kas·dav-uos

spdav-uomuos
spdav-uoties

kas·dav-uomuos
kas·dav-uoties
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Būsimojo laiko išvestinės formos daromos iš pamatinės (3-ojo asmens) 
formos kamieno pridedant atitinkamas sangrąžines galūnes:

Vienaskaita Daugiskaita
1.
2.
3.

sps-u·s
sùps-i·s
sps-e·s

kas·s-u·s
kas·s-i·s
kas·s-e·s

sps-muos
sùps-ties

kas·s-muos
kas·s-ties

Liepiamosios nuosakos sangrąžinės išvestinės formos daromos iš pamati-
nės (2-ojo asmens) formos pridedant sangrąžines galūnes, pvz.:

Vienaskaita Daugiskaita
1.
2. sùpk-e·s  kas·k-e·s

sùp-æmuos
sùp-eties

kas·-æmuos
kas·k-eties

Tariamosios nuosakos vienaskaitos ir daugiskaitos išvestinės 1-ojo ir 2-ojo 
asmens formos daromos iš sangrąžinės pamatinės (3-ojo asmens) formos pri-
dedant sangrąžines galūnes. 3-ojo asmens forma daroma iš bendraties atme-
tus -i ir pridedant sangrąžinę galūnę /-u·s/, pvz.:

Vienaskaita Daugiskaita
1.
2.
3.

sùp-æus
spt-ume·s
spt-u·s

kas·-æus
kas·t-ume·s
kasi·t-u·s

spt-umiemuos
spt-umieties

kas·t-umiemuos
kas·t-umieties

Iš pagrindinių kamienų apžvalgos matyti, kad produktyviausi Šaukėnų 
šnektoje yra esamojo laiko a ir ā kamienai; a kamieno veiksmažodžių yra 
beišlikę vos keli. Taigi stabiliosios veiksmažodžių klasės yra a ir ā klasė, o a 
klasė yra nykstamoji.

Būtojo kartinio laiko yra tik du kamienai: ā ir ē kamienas; jie yra labai 
stabilūs.

Iš veiksmažodžių asmenavimo apžvalgos matyti, kad išvestinės formos 
Šaukėnų šnektoje daromos pagal adityvines taisykles; kategorijų asimetrija 
realizuojama adityviškai (plačiau dėl to žr. Ros inas  2005, 39). Todėl išves-
tinių formų kodavimas yra maksimaliai arba minimaliai ikoniškas, plg.: max 
sim: sk → sk-ù ‘1-asis asmuo & vienaskaita & tiesioginė nuosaka’, sk → 
sùk- ‘2-asis asmuo & vienaskaita & tiesioginė nuosaka’, sk → sk-am ‘1-asis 
asmuo & daugiskaita’, sk → sk-at ‘2-asis asmuo & daugiskaita’ ir sim: sk-a 
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→ sk-á· ‘2-asis asmuo & vienaskaita & tiesioginė nuosaka’, mãt-i → mat-é· 
‘2-asis asmuo & vienaskaita & būtasis kartinis laikas & tiesioginė nuosaka’.

Lyginant su pamatinių formų galūnėmis išvestinių formų galūnės (gra-
matinės morfemos) Šaukėnų šnektoje koduoja mažiausiai dvi kategorijas, o 
kartais fakultatyviai ir tris kategorijas. Konstrukcinio ikonizmo principas pa-
grindžia, kodėl kalbose se-kategorijos paprastai ryškiau koduojamos negu 
pamatinės kategorijos: kas semantiškai yra ,,daugiau“, tas ir konstrukciškai 
turi būti ,,daugiau“ (žr. Ros inas  2005, 39 ir lit.).     

tHe verBal COnjugatiOn system  
OF tHe Šaukėnai suBDialeCt (simple FOrms)

Summary

The Šaukėnai subdialect belongs to the northern subdialects of the southern Žemai-
tian dialect and has retained their most characteristic features. 

However, due to considerable theoretical and practical obstacles, the description of 
the formation of the derived verbal forms in the Šaukėnai subdialect by applying the 
rules of the formation of derived verbal forms in Standard Lithuanian is impossible.

The verb of the Šaukėnai subdialect possesses the morphological categories of per-
son, number, tense, mood and voice. The inflected verbs (except the imperative mood) 
have three singular and three plural forms. The 3rd person form is neutral with respect to 
the category of number, it denotes an action performed either by one or more than one 
agent. The marked member of the opposition singular / plural is the plural. The verb of 
the Šaukėnai subdialect possesses both simple and compound tenses. 

In the Šaukėnai subdialect, the paradigms of verbal forms indicate three types of 
modal oppositions: they distinguish four moods, i.e. indirect, direct, imperative and sub-
junctive. The direct and indirect moods possess the tense forms of present, past, past 
frequentative and future whereas the imperative and subjunctive moods do not possess 
the category of tense. 

In the Šaukėnai subdialect, there are two verbal conjugations which are distinguished 
according to the underlying form endings in the present tense of the indicative mood. 
The 1st conjugation comprises verbs whose present tense underlying form ending is a 
zero morph (O) which is preceeded either by a consonant or -j, e.g. vèd, t·, šuokine, 
kaũlij, the 2nd conjugation comprises verbs whose present tense underlying form ends 
in /-a/, e.g. mãt-a, bj-e, žn-a, etc.

The underlying simple past verbal forms of the 1st ( or ()a-stem) conjugation end in 
/-a/ or /-i/, cf. rãd-a, lj-e and ãr-i.
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The a-stem verbs constitute a highly productive and stable class while in the sub-
dialect there have remained only four a (former i) - stem verbs: t· : ti·leti, gá : galeti, m· :  
mi·leti  and gú : guleti. The verbs of the 2nd conjugation (or a-stem) are also rather 
productive.

The Šaukėnai subdialect has preserved some remnants of athematic conjugation. 
Some verbs are impersonal, e.g. pešt, the others possess all personal forms derived from 
underlying form stems, e.g. m·ktu, etc.

The categories in the Šaukėnai subdialect indicate a variety of symbolization.The 
categories of person and number are usually represented by grammatical morphemes, 
or endings (i.e. the morphological markers of the categories): /-u/, /-a·u/symbolize the 
categories of person and number, i.e.  the 1st person and the singular, /-i/, /-a· /, /-e· / – 
the 2nd person and the singular /-am/, /-uom/, /-iem/, /-ma/–  the 1st person and the 
plural, /-at/, /-uot/, /-iet/, /-te/ – the 2nd person and the plural. The ending forms of 
the 3rd person represent the category of person, i.e. the 3rd person only.

The article rejects the opinion, which dominates in Lithuanian linguistic literature, 
as if the verbal form endings could also represent the category of tense. It is complete 
misunderstanding, cf. sak-á·u (present) and suk-á·u (past), mùš-ù (present) and mùš-ù 
(future), etc. As evidenced by the data from the Šaukėnai subdialect, the tense can be 
expressed by syntactic category markers, phonological means, cf. mat-á·u and ma-ǽ·u, 
various formants (infixes), such as –n-, -st-, -s-, cf. añk and ãka, kb and kba, tpst  
and tpa, drbu and drpsu, suffixes, cf. drb-a·u and drb-dav-a·u as well as vowel grada-
tion, cf. ket and kta, etc. However, only the simple form endings of the indicative and 
subjunctive moods can express the mood. 

The forms of the subjunctive mood, alongside their specific endings, possess a dis-
tinctive formant, -t- while the forms of the imperative mood differ from the forms of 
the other moods only in the underlying form which has a specific suffix, -k. The above 
suffix is the basis for the formation of plural forms whose endings do not express the 
category of mood.

 The verbal forms in the Šaukėnai subdialect are derived from the underlying forms 
(see the list in the article) according to the additive rules by adding corresponding  
endings. The categoric asymmetry is realized additively. Therefore the coding of the 
derived forms is either maximally or minimally iconic.
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